
＜飲食＞ 

 

【必備單字】 

 

レストラン      ：餐廳 

居酒屋（いざかや）  ：居酒屋 

喫茶店（きっさてん） ：咖啡廳 

カフェ                ：咖啡廳 

 

和食 （わしょく）  ：日式料理 

洋食 （ようしょく） ：西式料理 

中華 （ちゅうか）  ：中華料理 

 

食券  （しょっけん） ：餐卷 

持ち帰り（もちかえり）  ：外帶 

テイクアウト      ：外帶 

 

メニュー        ：菜單 



お酒（さけ）      ：酒類 

ソフトドリンク     ：無酒精飲料 

 

ビール         ：啤酒 

日本酒（にほんしゅ）  ：清酒 

ワイン         ：葡萄酒 

梅酒 （うめしゅ）   ：梅酒 

ジュース        ：果汁 

 

喫煙席（きつえんせき） ：吸菸卓 

禁煙席（きんえんせき） ：禁菸卓 

相席 （あいせき）   ：併桌 

 

おすすめの料理     ：推薦的料理 

Ａコース・Ａセット   ：Ａ套餐 

盛り合わせ       ：組合餐 

ラストオーダー     ：最後點餐 

 



 

 

醤油（しょうゆ）    ：醬油 

塩 （しお）      ：鹽巴 

砂糖（さとう）     ：糖 

わさび         ：芥末 

からし         ：黃芥末 

 

取り皿（とりざら）   ：小盤子 

おしぼり        ：濕紙巾 

ティッシュ       ：衛生紙 

 

クーポン        ：打折卷 

割引券（わりびきけん） ：打折卷 

 

 

點餐 

 



→ 注文する 

 

→ 注文したいんですが… 

 

定位 

 

→ 予約する 

 

→ 予約したいんですが…。 

 

請買單 

 

→ お会計 を お願いします。 

 

→ お勘定 を お願いします。 

 

→ おあいそ を お願いします。 

 



 

 

 

 

 

【重要句型】 

 

１． お水 の おかわり をください。 

 

文法： ＜名詞＞ ＋ の おかわり をください。 

 

意味： 請給我再來一個（杯） 

 

 

【練習題目】 

 

① ごはん ② ビール ③お茶 

 



 

【必備句子】 

 

① お水をもらえませんか？ 

 

② テイクアウトはできすか？ 

 

③ 席を替わってもいいですか？ 

 

④ おすすめの料理は何ですか？ 

 

⑤ ここ空いていますか？ 

 

⑥ 写真のメニューはありますか？（中国語） 

 

⑦ 子供用のスプーンとフォークをもらえませんか？ 

 

⑧ たまご が 入っていますか？ 



 

⑨ たまご を 入れないでください。 

 

⑩ 別々でお願いします。 

 

 

【必備會話①：入店する】 

 

店員：「いっらしゃいませ。何名様ですか？」 

 

旅行者：「三人です。」 「大人二人、子供一人です。」 

 

店員：「こちらへどうぞ」 「空いてる席へどうぞ」 

 

 

【必備會話②：注文する１】 

 

店員：「ご注文はお決まりですか？」 



 

旅行者：「すみません。もうちょっと待ってください。」  

 

店員：「はい。それでは決まりましたらお呼びください」 

 

【必備會話③：注文する２】 

 

旅行者：「注文をお願いします。」 

 

旅行者：「これを一つとこれを一つください」 

 

旅行者：「おすすめの料理はありますか？」 

 

店員：「今日はエビのパスタがおすすめです。」 

 

旅行者：「じゃ、それを一つお願いします。」 

 

店員：「かしこまりました。少々お待ちください。」 



 

 

【必備會話④：お皿をさげる】 

 

店員：「空いているお皿をお下げしてもよろしいですか？」 

 

旅行者：「はい、お願いします。」「もうちょっと待ってください。」 

 

 

【必備會話⑤：お会計をする】 

 

旅行者：「お会計をお願いします。」 

 

店員：「はい。全部で７，５００円です。」 

 

旅行者：「カードでお願います。」「領収書をください。」 

 

店員：「はい。お支払はどうなさいますか？」 



 

旅行者：「一括でお願いします。」「分割でお願いします。」 

 

店員：「こちらがお客様控えと領収書になります。」 

 

 

【必備會話⑥：予約する】 

 

旅行者：「予約をしたいんですが…。」 

 

店員：「かしこまりました。いつのご予約ですか？」 

 

旅行者：「３月１８日の夜８時から大人４名です。」 

 

店員：「お調べしますので少々お待ち下さい。」 

 

店員：「お席ご用意できますので、お電話番号とお名前をお願いします。」 

 



店員：「その時間はご予約でいっぱいなので６時は如何でしょう？」 

 

旅行者：「台湾の携帯ですが大丈夫ですか？」 

 

店員：「はい。お願いします。」 

 

旅行者：「８８６の９５６…。陳です。」 

 

店員：「ありがとうございます。それではご予約を確認させていただきま

す。」 

 

店員：「３月１８日２０時、大人四名、陳様、お電話番号が…。 

 

でお間違いありませんか」 

 

旅行者：「はい。大丈夫です。」 

 

店員：「それでは当日お待ちしております。」 



 

旅行者：「よろしくお願いします。」 

 

【必備會話⑦：並ぶ】 

 

旅行者：「大人二人、子供一人です。」 

 

店員：「すみません。只今満席ですのでこちらの表にお名前と人数をご記入 

 

ください。順番になりましたらお呼びいたします。」 

 

旅行者：「どのくらいかかりますか？」 

 

店員：「正確な時間は分かりませんが、だいたい３０分位だと思います。」 

 

旅行者：「わかりました。」 

 

 



【必備會話⑧：トラブル】 

 

旅行者：「すみません。お箸を落としてしまったので新しいのをください。」 

 

旅行者：「この料理は注文していないんですが…。」 

 

旅行者：「料理 がまだ来てないんですが…。」 

 

旅行者：「すみません。虫が入っていたので交換してもらえませんか？」 

 


